Elektrorazpredelenie Yug EAD
37, Christo G. Danov St. BG - 4000 Plovdiv

DOCUMATRIX GMBH

VORSTADT 4
3441 ABSTETTEN
ABCTpuA

supplier data
supplier number:

2516

offer number:

offer from 20.09.2017

basis for order:

art. 112, para. 1 from PPA and Decision

Ne 222-EP-20-CI-Y-3/P1/11.06.2020

contact person:

—

DocuMatrix Output- und Informationstechn

subject of order:

NHdopmauumaATa no-gony e 3anmyeHa
cbm. un.45unun.59,an.1 ot 33J1[

EPIOr =

EVN rpyna

Value contract
order number / date

4600005771 /16.12.2020

contact person resp. dept.:
Cl department
Information and Telecommunication

contact person procurement:
bopucnaea [loH4eBa

order data

payment conditions:

within 45 days

billing adress:

Elektrorazpredelenie Yug EAD
37, Hristo G.Danov

BG-4000 Plovdiv

place of fulfilment:
Enektpopa3npepenexie HOr EAL
HdopMauna v TenekoMyHukauus
Xpucro I'. [laHos 37

BG-4000 Mnosavs

contract period:

01.01,2021 ~-31.12.2021

Software maintenance and development of additional functionalities for
docTYPE and docPIPE software product for development and mass printing

of data

target value in EUR without VAT

100.674,00

Elektrorazpredelenie Yug EAD

Elektrorazpredelenie Yug EAD
37, Christo G. Danov St.

BG - 4000 Plovdiv

Tel: + 359 7001 0007

Fax: +359 32 278 500
e-mail: info@elyug.bg
www.elyug.bg

The company is enlisted in the trade register
of the Companies Registration Agency

Tax ID No (EIK): 115552190

VAT ID No: BG115552190
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item material quantity unit name price per unit net value EUR
00010 Maintenance and support

items 1.400,00 EUR 1.400,00

per month

00020 Senior consultant distant

Days 1.000,00 EUR 1.000,00
00030 Senior consultant onsite

Days 1.200,00 EUR 1.200,00
00040 Senior consultant dist. holidays

Days 1.000,00 EUR 1.000,00
00050 Senior consultant onsite holidays

Days 1.300,00 EUR 1.300,00
00060 Junior consultant distant

Days 950,00 EUR 950,00
00070 Junior consultant onsite

Days 1.000,00 EUR 1.000,00
00080 Junior consultant distant holidays

Days 1.000,00 EUR 1.000,00
00090 Junior consultant onsite holidays

Days 1.200,00 EUR 1.200,00
00100 Travel costs

items 1,00 EUR 1,00
00110 additional licenses

items 1,00 EUR 1,00

4842 7070

L= i A , C& CKJTI0YM HaCTOALLMAT AOrOBOP Mexay:

On this day, /4. 22, ,7/¢7/D‘thl5 contract was concluded by and between:

L EJIEKTPOPA3MPEAENEHWNE IO EAL, CbC cenanuiiie u agpec Ha ynpasnerue: rp. Mnosaus, yn. ,Xpucto I. JaHos” Ne 37,
EMK 115552190 u Homep no 304C BG 115552190, npeactasnAsaHo ot Kapn JeHk, AnekcaHaep Cunek v 3apaBko
OrHaHoB bpaToes, B kKa4eCTBOTO Ha 4neHoBe Ha CbBeTa Ha AMpeKTopUTe, Hapy4aHo 3a kpaTkocT Bb3JTOXUTESN, ot egHa

CTpaHa,

Flektrorazpredelenie Yug FAD with domicile and registered office in Plovdiv, 37 Hristo G

. Danov street, entered in the

Commercial Register to the Registry Agency UIC115552190, VAT ID: BG 115552190, represented by any two members of

the board of directors: Karl Denk, Alexander Sipek and Zdravko Bratoev, hereinafter referred to as Assignor,

n/and

DocuMatrix Qutput- und Informationstechnologie Consulting GmbH cbc cepanuile v aapec Ha ynpasneHue A-3441
Abstetten, Vorstadt 4, Austria, peructpuparo ¢ Homep FN 180140m, Landesgericht St. Polten, ATU 46533103,
npencTasngBaHo o1 Mapkyc Mpybep, HapuyaHO No-HaTaTbK V3MbAHUTEN.

DocuMatrix Output- und Informationstechnologie Consulting GmbH with domicile and registered office: A-3441 Abstetten,
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Varstadt 4, Austria, registered under numher TN 180140m, Landesgericht St Paften, ATU 46773107, represented by Markus
Gruber, hereinafter referred to as Contractor.

l. MPEAMET

4n.1. (1). Bb3noxkntenar sb3fara, a V3mbiHnuTenaT nprvema fa vi3sbpLuy MpeaocTaBaHe Ha TeXHVYecka NOAPbXKKa,
pa3paboTka Ha AONBJHUTENHN PYHKUMOHANHOCTV MK 0OPaboTKa Ha CbLLeCTBYBaLLVTE 1 3aKymyBaHe Ha [OMbIHUTENHN
JIALEH3M Ha coTyepa 3a Macos neyat docType v docPipe, CbrNacHo YCNOBKATa Ha HACTOALLMS [OroBOp.

(2). CobTyepHaTa noaapbXKa e ycnyra, U3BbPLUBAHA NO e/IeKTPOHEH MbT 3a JOCTaBeHNsA NPOAYKT K&TO Ce OTHACA CbLLIO 33
aKTyanvi3auuaTa My No eNeKTPOHEH MbT. Bb3noxuntensT npuaobrisa npasa camo 3a ronssaHe Ha codyepa BbB BPb3Ka C
[enHoCTTa Cu.

(3). BB3NOXWTENAT MMa MpaBo [la M3N0M3Ba cCoNTyepa, B KOMTO € BKIIOHEHO (aMO KOMMe OT CbOTBETHUA COdTyepeH
NPOLYKT, a NpasaTa 33 KONUPaHe, Bb3NPOV3BEXAaHE, Pa3NPOCTPaHeHNe, MPOMAHS, NyBMYHO NpeacTasaHe Vi Apyrut
(hOpMU Ha TbProBCKO M3MOI3BaHe He Ca HANMYHW/OOCTBHN.

(4). Bb3NOXUTENAT Npraobrea NpaBo Ha NOM3BaHe Ha JOMbIHUTENHUTE pa3paboTky Ha copTyep UK NPOMEHeHUTE
CbLLLECTBYBALLM KbM 3aKyneHus CTaHaapTeH codityep paspaboTku, B KOWUTO € MHKOPNOPMPEHO CamMo KOMne OT CbOTBETHATa
nporpama v He Ce NPefoOCTaBAT MPaBsaTa o KON1paHe, Pa3mMHOXKaBaHe, pasnpocTpaHaABaHe, BuaoOU3MeHaHe, mybamyHo
NpencrasaHe uav apyrn opMu Ha TbProBcko M3Mon3saHe.

I. SUBJECT

Art. 1. (1). The Assignor assigns and the Contractor agrees to perform Software maintenance, development of additional
functionalities or modification of existing once and purchase of new licenses for mass printing software docType and
docPIPE,under the terms of this contract.

(2). Software maintenance is a service carried out electronically for the product delivered and it applies also for its update
electronically. The Assignor shall acquire rights only for using the software with regards to his activities.

(3). The Assignor is entitled to use the software which includes only a copy of the corresponding software product, and the
copyrights, rights for reproduction, dissemination, alteration, public presentation and other forms of commercial use are not
available/accessible.

(4). The Assignor acquires the right of use of the additional software developments or the existing upgrades to the purchased
standard software, which incorporate only a copy of the relevant program and no copyrights are provided or reproduction,
dissemination, alteration, public presentation or other forms of commercial use.

Il. CTOMHOCT

Yn. 2. (1). NMporHo3HaTa CTOMHOCT Ha JoroBopa Bb3Nv3a Ha 196 901,23 siB. (C1OBOM: CTO OEBETALCET W LIeCT Xunaau
DEBETCTOTUH 1 eayH Nne. 1 0,23) nesa 6e3 44C.

Il. VALUE

Art. 2. (1). The estimated value of the contract amounts to BGN 196 901,23 (say: one hundred and ninety-six thousand nine
hundred and one) without VAT.

. LEHOBW YCJ10BIMA

4n. 3. (1). BCWYKM LieHN Ca OKOHYaTeNHYW, hrKCYpaHi 3a Cpoka Ha aorosopa, 6e3 AJC v cbrnacto nosvumm ot 00010 ao
00090, noco4eHn no-rope.

(2). Mo3unumna 00100 OT HaCTOALLMA OOrOBOP Ce U3MOJI3Ba 3a 3anallaHe Ha MbTHW Pa3XOAM Ha HOBEK Ha AeH, B T.4.
TPAHCMOPTHO - KOMaHAVPOBBLYHU Pa3XOnW, AHEBHM, HOLLYBKX 1 Apyr, Ao [nosaus 1 06paTHo, 1 Ce npunara efMHCTBeHO
npwv Bb3naraHe Ha geHoctv no nos. 00030,00050, 00070 » no3. 00090 oT HacToALLWA OOroBop. Pasxoam no Tesu
no3uLMK Ce 3annallaT eAUHCTBEHO Cnef CbriacyBaHe 1 MPeacTaBAHE Ha JOKYMEHTY 33 AeNCTBUTRNHO HanpaBeHuTe
Pa3xoaM OT CTpaHa Ha M3mbiHuTeNs. BpeMeTo 3a MbTyBaHe ce TakcyBa 50 % (neTaeceT NpoLeHTa) OT ChOTRETHATA [IHEBHA
CTaBKa.

(3). Mo3vuma 00110 OT HaCTOALLMA OOrOBOP, C& W3M0/3Ba NPY HEOBXOAMMOCT OT 3aKynyBaHe 1 NOANPbXKKa Ha HOBW
NLeH3n 3a codpTyep 3a MacoB nedat docType 1 DocType, LOMbAHVTENHK pa3paboTku 1 ycayri. Mpy nokynka Ha HOBW
NALEH3W, TAXHaTa NOAAPBXKa WA SOMbAHUTENHW Pa3paboTK W/MNM SOMBAHUTENHM YTy, Cef yTOYHEHVe Ha
CbOTBETHNA KOMMOHEHT, M3MbAHUTeNAT M3nmpalla odepTa Ha Bb3oxnTena ¢ nocoyeHa LeHa 1 CpoK Ha JoCTaBka Ha
CbLLMTE, KOATO, B C1y4al, Ye bbae npuneTa OT Bb3anoxutens, CTaBa HepasgenHa YacT OT HACTOALLMA OOroBop.

Il. PRICE CONDITIONS

Art. 3. (1). All prices are final, fixed for the validity period of the contract, without VAT and in accordance with positions
00010 to 00090 referred to above.

(2). The position 000100 from this contract, is used for payment of travel expenses per person per day, which includes travel
expenses, accommodation, daily allowances and others, in connection only with the fulfillment of activities according to pos.
00030, 00050, 00070 and 00090. The expenses according to this position shall be paid only after proof and submission of
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documents for the costs actually incurred hy the CONTRACTOR The travel time will he charged with the respective 50 % of
the daily rate.

(3). The position 00110 from this contract is used where is necessary purchasing and maintenance of new licenses for mass
printing software docType and docPIPE, additional developments and services that may be required. While purchasing of new
licenses and support/maintenance for new licenses, additional developments, or additional services, after the selection of the
relevant component needed, the CONTRACTOR sends an offer to the CONTRACTING AUTHORITY with price and delivery
time specified therein, which, if accepted by the CONTRACTING AUTHORITY, becomes an integral part of the current
contract.

V. MACTO HA N3MbJTHEHWE

Yn. 4. (1). MACTOTO Ha M3MbHEHME Ha AoroBopa e rp. Mnosams, bbarapwva, yn. KykneHcko woce Ne 5.
IV. PLACE OF PERFORMANCE

Art. 4. (1). The place of contract execution is Plovdiv, Bulgaria, 5 “Kuklensko shousse” street.

V. CPOKOBE

Yn. 5. (1). CpoksT Ha LeiicTaure Ha gorosopa e ot 01.01.2021 r. o 31.12.2021 . uau [0 U34eprBaHe Ha CTOMHOCTT,
CbINIACHO YA. 2.(1)., KaTO MePOLABHO e CbOWTUETO, KOETO HACTLMK NO-PaHO BbB BPEMETO.

(2) Bb3n0oXuUTENAT NpenBkaa efHOCTPaHHa ONuys 3a yab/kasaHe Cpoka Ha AeiCTBIe Ha [OroBopa, NOCo4eH B 4.5, an.l
OT HaCTOALLMSA OOroBOp, C AOMbAHWUTENHO 12 (nBaHafeceT) + 12(nBaHaaeceT) meceLa. MpunnaraHeTo Ha onuumATa ce
yOOCTOBEPABA C NMCMEHO Npean3BecTv e, M3rnpaTeHo OT Bb3noxuTena He no-KbCHO OT 30 KasieHaapHy OHW Npean
n3T4aHe CpoKa Ha AericTBre Ha AoroBopa, Mpw 3anasBaHe Ha BCWYKM LieHW 1 YCIOBWA, BKIOYNTENHO NPUNOXEHNATA MO
HaCTOALLMA 0OroBop.

(3) OnuyiATa MOXe fa Gbae akTMBMPaHa OT Bb3NOXUTENA eAMHCTBEHO 1 CaMO B CJy4ali, Ye He e n3deprara CToVHOCTTa Ha
[0roBopa, nocoveHa B 4.5, an.1 oT HaCTOALLMA JOrOBOP.

(4). CpokoBeTe 3a W3MbJIHeHVE Ha AEHOCTUTE MO NMOAAPBXKKA Ca ChriiacHo pasaen ,Bpeme 3a peakuya” OT JOKyMeHT
TexHUYeckn 13nNCkBaHnA KbM npolenypa Ne 222-EP-20-Cl-Y-3 ¢ npeamer MpenocraBsaHe Ha TeXHYecka NoAAPBXKKe,
pa3paboTka Ha AOMBAHUTENHN OYHKLMOHANHOCTM UM BOpaboTKa Ha CbLLECTBYBALLATE W 3aKynyBaHe Ha AOMbIHNTENHN
NLeH3n Ha cotbTyepa 3a Macos neyat docType 1 docPIPE, npeacTaBnAgall, HepasaeHa 4acT OT HacTOALLMS A0roBOP.

(5). CpokoBeTe 3a NPenoCTaBAHe Ha AOMbAHUTENHU YV Ca CbrnacHo Pasgen ,MpedocTaBsaHe Ha AOMbIHUTRNHN yCyr”
OT AOKYMEHT TexHMYeCKM M3UCKBaHUA KbM npouedypa Ne 222-EP-20-Cl-Y-3 ¢ npeameTt MNpeaocTaBsHe Ha TexHyndecka
noaapbxKa, pa3paboTka Ha JOMbAHUTENHN (YHKLMOHANHOCTI UK A0paboTka Ha CbLUECTBYBALLUTE 1 3aKymyBaHe Ha
LOMBAHUTENHW NULIEH3K Ha copTyepa 3a MacoB nevaT docType v docPIPE- Hepa3fenHa 4acT OT fOroBopa.

(6). B cnydan ve V3NbAHUTENAT He U3MBAHK Hakos OT AeHOCTVTE NO MOAAPBXKKA M NPeAOCTaBsAHe Ha AOMbIHATENHN
yCNyrK, ONNCaHW B SOKYMEHT TeXHWYeCku n3MckBakma Kbm npouenypa Ne 222-EP-20-Cl-Y-3 ¢ npeameT "MpefoctaBaHe Ha
TexHWYeCKa NoALpBbKKa, Pa3paboTka Ha AOMBAHUTENHM DYHKUMOHANHOCTY MK AOPaboTKa Ha ChLIeCTByBaLLNTE U
3aKynyBaHe Ha AOMbAHATENHM ANLEH3M Ha cobTyepa 3a Macos neyaT docType 1 docPIPE", B onpeaesieHuTe COOKOBE U
3abaBaTta npofbaxasa 10 (LeCeT) unu noBeye KaneHAapHW OHU, Bb3OXKUTENAT Ma NPaBO fa OTKaxe AocTaBkara. B 1osm
Cnyyant Bb3noXxmuTensar (i) He HOCK OTFOBOPHOCT 33 Pa3xoau W/ WU BPeAM, MPETbPMEeHr OT U3MbHNTeNs BbB BPb3Ka C
oTKa3a, (i) He AbJKK Bb3Har paxkaeHvie Ha V3MbJHNTENA 3a OTKa3dHata 4ocTaska. OTKasbT Ha [oCTaBKaTa Ce Npasn ¢
MMCMEHO yBeOMIEHME OT Bb3/1I0XUTENA, U3NPaTEHO A0 NMLATE 338 KOHTAKT Ha V3NbaHWUTENs.

V. TIME LIMITS

Art. 5. (1). The validity period of the contract is from 01.01.2021 until 31.12.2021 or till reaching of the value under Article 2.
(1), whichever occurs earlier in time.

(2)The contracting authority shall provide for a unilateral option for extending the duration of the contract referred to in
Article 5(1) of this Treaty by an additional 12 (twelve) + 12(twelve) months. The application of the option shall be certified by
written notice sent by the Contracting Authority no later than 30 calendar days before the expiry of the contract, while
maintaining all prices and conditions, including the annexes under this Contract.

(3)The option may be activated by the Contracting Authority only if the value of the contract referred to in Article 5(1) of this
Contract has not been exhausted.

(4). The time limits for implementation of the maintenance activities are in accordance with section “response time" of the
document Technical requirements for procedure 222-EP-20-Cl-Y-3 with subject: Software maintenance, development of
additional functionalities or modification of existing once and purchase of new licenses for mass printing software docType
and docPIPE, which constitutes an integral part of this contract.
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(R) The time limits for provision of additional services are in accordance with section “provision of additional services" of the
document Technical requirements for procedure 222-EP-20-CI-Y-3 with subject: Software maintenance, development of
additional functionalities or modification of existing once and purchase of new licenses for mass printing software docType
and docPIPE- an integral part of the contract.

(6). In the event that the Contractor fails to fulfil some of the activities for maintenance and provision of additional services
described in document Technical requirements for procedure 222-EP-20-Cl-Y-3 with subject: Software maintenance,
development of additional functionalities or modification of existing once and purchase of new licenses for mass printing
software docType and docPIPE within the defined time limits and the delay continues 10 (ten) or more calendar days, the
Assignor shall be entitled to refuse such delivery. In this event the Assignor (i) shall not be held responsible for any costs
and/or injuries suffered by the Contractor in connection with the refusal;(ii) shall not owe remuneration to the Contractor for
the refused delivery. The refusal of the delivery shall be made with a written notification to the Assignor sent to the contact
persons of the Contractor.

VI. MIALLAHE

Yn. 6. (1) MnallaHraTa 3a NoAAPBKKaTa Mo no3. 00010 ce W3BBPLLBAT OT CTpaHa Ha Bb3anoxwuTtensa B cpok Ao 30 (Tpuaecer)
KaNeHpapHu LHU, C1ef] U3BBPLUB3HE Ha YCIyruTe, MpUemo-npeaasaTeneH NpoToKoN ¥ U3faBaHe Ha hakTypa.

(2). ®akTypaTa 33 NoaapbKKaTa No no3. 00010 ce u3Lasa Ha TPUMeCeYe B MOCNenHNA AeH Ha NoCNeaHNA Mecel oT
TPUMeCeYMeTo, 33 KOETO Ce 13BBbPLUBA NOAAPbXKKATA. V3naBaHeTo Ha hakTypaTe Ce OCbLLIeCTBABa /e, U3MpaLlaHe 1
NOANMCBAHE Ha MPUEMO — MPeAaBaTesieH NPOTOKOS 3a U3BBPLUBAHETO J.

(3). MnaLaHmsTa 33 BCUYKM OCTaHanu genHoctu no no3. 00020 go 00110 ce M3BbPLUBAT OT CTPaHa Ha Bb3MoXuMTeNs B CPOK
[0 30 (Tpupecet) kaneHOapHV AHU Cef, V3BbpLUBaHE Ha yC1yruTe, NpuemMo — NpeaasaTesied NPpOToKOM 1 M3haBaHe Ha
akTypa.

(4). TnalaHWsATa No HACTORALLMA [OTOBOP HE MOraT Aa HaAXBbPAAT CTOMHOCTTA Ha AOroBopa, onpegeneHa B 4. 2. (1). ot
HaCToALMA OOroBOp.

(5). MnallaHmaTa ce U3BBPLUBAT OT Bb3noxuTens no 6aHKOB MbT, N0 NOCOYEHa OT VI3MbAHUTENA CMEeTKa. Bb3NOXUTENST He
NpaBy aBaHCOBU MNALLAHUA. Bb3NOXATENST 3aMalla AbMKUMIUTE CyMU CIe, U3MbIHEHVE Ha BCUYKW 13BpoeHn no-aony
ycnosus: (i) HaANexHO 13BbpLUeHa [oCTaBka; (i) noanvcsaHe Ha AByCTpaHeH NpueMo-npeaaBaTesieH NpoToKos 3a
npremaHe Ha [OCTaBKkaTa OT OMPaBOMOLLEHN MPEACTaBUTENN Ha CTpaHuTe;  (iil) nony4aBaHe Ha opuriHanHa gaxTypa,
OTroBapslla Ha V3NCKBaHWATa Ha Bb3noxuTens v NpUAoXMMnUTe HopMaTvBHK akTose. CPOKBT 3a MallaHe 3ano4sa Aa
Teye OT faTtaTa, Ha KoATO 6bae M3NBAHEHO U NOCNEOHOTO OT NOCOYeHMTE NO-TOpe YCIOBUS.

(6). N3BbpLIBZHE Ha NAalliaHe OT CTPaHa Ha Bb3N0oXWTeNns He 03Ha4aBa Npu3HaBaHe Ha PeAOBHOCTTA Ha [OCTaBKaTa U
HeNHOTO NpUemaHe, HUTO 0TKa3 OT NPaBo Ha: (i) HeyCTOVKM W/unW NpeTeHumuu (i) rapaHLnu; u (i) obesieTeHns.

(7). Npun n3paBaHe Ha thakTypa ce Noco4BaT (i) EMK HOMepsT U naeHTUdVKaLMOHHUAT Homep no JA1C Ha Bb3noxuntensa u
Ha M3nbnruTens; (i) npunoxumata ctaeka Ha AC v cymata Ha [JC, B Cnydalt Ha CaMOHa4vCIsABaHe v Hynesa CTaBka Ha
A0C, ce nocoYBa NpUSIOKMMOTO 3aKOHOAATENCTBO 1 (iii) HOMep Ha 3aABkaTa 3a AOCTaBKa.

(8). OpurvHan®T Ha hakTypaTa 3aefHO C MOANMCaH NPUEMO - NpeaaBaTesieH NPOTOKON 3a U3BbpLUBaHe Ha AOCTaBKa U
KOMKe OT CbOTBeTHaTa 3aABKa 3a AOCTaBKa Ce VM3MPaLLaT Ha BHUMAaHWETO Ha INLATa 338 KOHTEKT Ha Bb3/10XUTeNs, NoCoYeHu
B JOr0OBOpa.

(9). CTpaHwTe Ce CblacaBaT, Ye He Ce [OMyCKa B edHa U Cblla hakTypa fa ce PakTypupaT [OCTaBKy Mo PasInyHu
[OrOBOPY, KaKTO 1 JOCTaBKM MO Pa3INYHK 338BKM KbM eVH 1 Cbll, OrOBOp.

(10). 3a uenuTe Ha M3GATBaHE Ha 4BOMHOTO [1HBbYHO 06/1araHe Ypes npusiaraHe Ha mexayHaponrnte Cnoroabu 3a
136arBaHe Ha ABOMHOTO JaHb4YHO oBnaraHe /CUOA0/ 33 BCAKa KafleHAapHa rofnHa NOOTAEHO, V3MbAHUTENST
npenoctaes Ha Buanoxutens ,CepTudmkat 3a MecTHO nuLe”, , [leknapalins 3a nputexaten Ha foxoas”, ,Jeknapauns 3a
JIMNCA 113 MACTO 113 CTOMAlICKa ACHANOCT uu onpegenctia 6a3a o Buarapua” v uasnetiel e oT nyeantieH perncrsp,
yOOCTOBEPABALLO NPaBOTO 3a NOAMMNCBAHE Ha SMLETO, MOANUCaN0 ABeTe Aeknapauni. MocodeHnTe NOKYMeHTN cnefpa Aa
6bOaT NpencTaBeHun He NO-KbCHO OT AaTaTa Ha M3AasaHe Ha Mbpsa dakTypa No SOroBOpPa W M3NPaTeHV Ha UME:
=" ' ! ] KakTO 1 B OpWrvHan Ha cnedHua agpec: bearapus,

1 ]. Bb3noxurenar
yAbPXa JaHbK NPy M3TOYHMKA CbINacHO NPUNOXUMOTO BbIrapcko 3aKOHOAATENCTBO M CboTeeTHaTa CUAA0.

(11). M3mbnHUTENST TpsA6Ba fa M3npaTy akTypaTa Hal-KbCHO eOMH AeH C1ef U34aBaHeTo i Ha thakc + [Ea=22=a-may
v vimenn oo | ]

VI. PAYMENT

Art. 6. (1) The payments for the maintenance under pos. 00010 shall be carried out by the Assignor within 30 (thirty)
calendar days after the completion of the services, delivery report and issued invoice.

(2). The invoice for the maintenance under pos. 00010 shall be issued per quarter in the last day of the last month of the
quarter for which is carried out the maintenance. The issuance of the invoice shall be carried out after sending and signing a
delivery report for its completion.
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(3) The payments for all the rest activities under pos 00020 to 00110 shall be carried out by the Assignor within 30 (thirty)
celendar days after the completion of the services, delivery report and issued invoice.

(4). Payments under this contract may not exceed the value of the contract as defined in Article 2. (1) in this contract.

(5). The payments shall be made by the Assignor via a bank transfer to an account specified by the Contractor. The Assignor
shall not make any payments in advance. The Assignor shall pay the amounts due after the implementation of all conditions
listed hereunder: (i) shipment duly performed:; (ii) signing of a bilateral Delivery report for the acceptance of the delivery by
authorised representatives of the parties; and (jii) the original invoice, complying with the requirements of the Assignor and
the applicable regulations. The payment term begins to run as of the date on which the last of the conditions set out above
shall to be executed.

(6). Payment on the part of the Assignor shall not mean acknowledgement of the delivery as regular and its acceptance, nor
a waiver of a right to: (i) penalties and/or claims (i) guarantees; and (iii) benefits.

(7). When an invoice is issued the following shall be indicated: (i) UIC number and VAT ID No. of the Assignor and the
Contractor; (ii) the applicable VAT rate and the amount of VAT, in the case of reverse charge or zero VAT rate, the applicable
legislation shall be referred and (jii) the number of the purchase order.

(8). The ariginal of the invoice together with a signed delivery report for delivery performed and a copy of the respective
purchase order shall be sent to the contact persons of the Assignor, referred to in the contract.

(9). The Parties agree that deliveries under different contracts and deliveries under different orders of one and the same
contract are not allowed to be invoiced in one and the same invoice.

(10). For the purpose of avoidance of double taxation by applying the international Canventions for avoidance of double
taxation /CADT/ for each calendar year separately, the Contractor shall provide the Assignor a "Certificate for residence”,
"Declaration for a holder of the income", "Declaration for absence of permanent establishment or a certain base in Bulgaria”
and an excerpt from the entry in a public register, certifying the eligibility for signing of the person who has signed both
declarations. These documents should be submitted not later than the date of issue of the first invoice under the contract
and sent by e-mail to: | Jand [ ] as also in original to the following
address: [ ] The Assignor shall
withhold a withholding tax pursuant to the applicable Bulgarian legislation and the relevant CADT.

(11). The Contractor shall send an invoice one day after its issuance at the latest to fax 4 Jor e-mail to

VII. TPABA N 3ALABJTKEHUA HA CTPAHUTE

Yn. 7. (1). B BOMbAHEHUE Ha NpaBaTa ¥ 3aAb/KEHUATA, YTOBOPEHM B HACTOALLMA JOrOBOP, CTPaHWTE NpUTeXaBaT npasata 1
IMaT 3a4b/IKEHUAT, NOCOYEeH M B THPrOBCKUTE YCI0BMS.

VII. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Art. 7. (1). In addition to the rights and obligations stipulated in this contract the parties have the rights and have the
obligations referred to in the Commercial conditions.

VIl TAPAHLIMOHEH CPOK

Y. 8. (1). CTpaHuTe Ce CbrnacasaT, Ye NO OTHOLUEHWE Ha rapaHUMOHHKA CPOK NPUIOXEHNE HaM1Pa CbOTBETHNAT Da3aes
OT TbProBCKkUTE YUIOBHA.

VIII. WARRANTY PERIOD

Art. 8. (1). The Parties hereby agree that in respect of the warranty period shall apply the relevant section of the Commercial
conditions.

IX. TAPAHLMA 3A N3MBJTHEHNE

Yn. 9. (1). CTpanuTe Ce CbrnacABsaT, Ye 38 KOHKPeTHaTa obLUecTBeHa NOpbYKa HE Ce W3WCKBa MPEeACTaBAHe Ha rapaHLumaTa 33
M3MbIIHEHe.

IX. IMPLEMENTATION WARRANTY

Art. 9. (1). The Parties hereby agree that for the specific public contract shall not be required provision of a performance
guarantee.

X. HEM3MbJTHEHUE N HEYCTOWKUN

Yn. 10. (1). B cnyyal 4e HAKOA OT CTPaHWTE He M3MbJHW CBOE 33[Ib/IKeHVe CbrlacHO AOroBOopa, 13npasHaTa CTpaHa 1ma
NPaBo Ha HeyCToWKa CbrNacHO YCI0BMUATa, NPeABWAEHN B CbOTBETHWUA pa3fes Ha TbproBckuTe yCIoBAS.

(2). Ipu BCAKO Hecna3BaHe Ha onpefeneHTe CPOKOBE 3a U3MbIHEHWE MOCOYHEHN B Y. 5 (2), N3MbAHUTENST ObXN
HeycTolika 3a 3a6aBa B pa3mep Ha 0,5 % OT CTOMHOCTTa Ha MeceyHaTa Takca 3a noaapbxka (nosvuma 0001 0 no-rope) 3a
BCEKM KaneHaapeH AeH OT 3abaBaTa, HO He noBeye 0T 8 % OT CTOMHOCTTa Ha MeceyHaTa Takca 3a No4apbXKa.

(3). Mpu BCAKO HeCnasBaHe Ha ONpPefefieHuTe CPOKOBE 3a W3MbIHEHWE NOCOYEHN B Y. 5 (3), VBMbAHUTENAT Ob/Xy
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HeYCTOMKa 2a 3a6aka B Pa3Men Ha 0,5 % 0T (TORHOCTTA HA 2A9REHOTO 23 BCEKI KANPHIANEH [1EH 0T 3abarata, HO He
noseye 0T 8 % OT CTOMHOCTTa Ha 3ABEHOTO.

X. DEFAULT AND PENALTIES

Art. 10. (1). In the event that either party fails to fulfil its obligation under the contract, the non-defaulting party shall be
entitled to receive penalty under the conditions laid down in the relevant section of the Commercial conditions.

(2). For any failure to comply with the fixed deadlines for implementation referred to in Article 5 (2), the Contractor shall pay
a penalty for delay within 0,5% of the value of the monthly fee for maintenance (position 00010 above) for each calendar
day of the delay, but not more than 8 % of the value of the monthly fee for maintenance.

(3). For any failure to comply with the fixed deadlines for implementation referred to in Article 5 (3), the Contractor shall pay
a penalty for delay within 0,5% of the value of the requested for each calendar day of the delay, but not more than 8 % of
the value of the requested amount.

XI. TEXHUHECKW N3NCKBAHUA

Hn. 11.(1). MPUNOXKNMUTE TEXHVECKU M3UCKBAHUS Ca MOCOHCI I B AOKYMCIIT , TeXIHUYECKU M3MCKBAHWS KbM npoLedypa Ne
222-EP-20-Cl-Y-3 ¢ npeaMeT MpenocrassHe Ha TexHn4ecka NoLApPbXKa, pa3paboTka Ha AOMBAHNTENHM PYHKLMOHAIHOCTY
“ni nopaboTka Ha ChLUECTBYBALLIMTE U 3aKyryBaHe Ha AOMbIHUTENHM IMLEH3M Ha COdTyepa 3a Macos neyat docType u
docPIPE ", npencTaBnABaLLL HEPA3AENHA HacT OT HACTOALLMA [IOTOBOP

(2). B ydauTe Ha U3NbAHEHVe Ha JeHOCTY, 33 KOUTO Ce W3MCKBA M3MbAHUTENAT [a NPUTEXaBa CbOTBETHM JIMLEH3N,
YLOCTOBEPEHWA, PA3PELUMTENHIA 1 T.M., TO TOM Ce 3adbJ/iKaBa 4a NOAAbpKa BalMOHOCTTa MM 33 CPOKa Ha JeNCTBME Ha
[10rosopa.

XI. TECHNICAL REQUIREMENTS

Art. 11.(1). The applicable technical requirements are referred in document ,, Technical requirements for procedure
222-EP-20-Cl-Y-3 with subject: Software maintenance, development of additional functionalities or modification of existing
once and purchase of new licenses for mass printing software docType and docPIPE, which constitutes an integral part of this
contract.

(2). In the cases of execution of activities for which is required the Contractor to hold appropriate licenses, certificates,
authorisations and the similar, such Contractor shall be obliged to maintain their validity for the validity period of the
contract.

XIl. PA3HU
Hn. 12.(1). AOpec 3a KOPeCnOHAEHLMA U SNUA 33 KOHTAKT Ha Bb3noxutens: n.x: | ]
| |

L |

(2). Anpec 3a KOPECNOHAEHLNA 1 LG 33 KOHTAKT Ha Ha M3nbiHuTens: AQpec 3a KOpecnoHAeHUMs:  —

i . : 1

I l

(3). Mpw NpoMAHa Ha AaHHUTe, MOCONEHN NO-rope, V3MbAHUTENAT Ce 330b/KaBa CBOEBPEMEHHO Aa MHBOpMUpa
Bb3noxnTens B nucMeHa popma. B atyyait Ye BbanoxutenaT He 6be YBEAOMEH 32 HACTbNMIaTa NPOMAHA, BCAKO
CboObLLeHVie, M3NPATEHO [0 VI3MbIHUTENS Ha NOCOYEH!s Mo-Tope afpec, Ce CYUTa 3a HaANeXHO 13MpaTeHo.

(4). DeuHnLMmM — TEPMVHITE, U3MON3BEHY B AJOTOBOPA, VIMAT 3HAYEHUETO, MOCOYEHO B JeUHULMUTE Ha TbproBCkUTe
YCNIOBKA, OCBEH aKO KOHTEKCTBT Hanara Apyro 3HaveHne.

(5). Banyki cnopose, Bb3HVKHANN BbB BPb3Ka C ThIKYBAHETO W U3MBIHEHVETO Ha HACTOALLMS OOroBOp, e 6baar
pelasaHn OT CTpaHuTe B fOBPOHaMepeH TOH Ypes NPeroBopy, KOHCYITaUum 1 B3auMHOM3rOAHM CNopa3yMeHna. AKO
TakiMBa He 6baaT MOCTUIHATY, CNOPDBT e Gbae OTHeCeH 3a pa3pellaBaHe OT KOMMEeTeHTHYSA PalioHeH, (boTBeTHO OKpbeH
Cb[, MO CeNANMNLLETO Ha Bb3noxuTena.

(6). HacToOALIMAT JOroBOP Ce CKIII0YM B [1Ba ©AHO0OPA3HI eK3eMMAAPa, MO enH 3@ BCAKA OT CTpaHWTe.

Xl MISCELLANEOUS

Art. 12.(1). Correspondence address and contact persons of the Assignor: postal code 4 ]

1

(2). Correspondence address and contact persons of the Contractor: Correspondence address: |

(3). In the event of changing the data referred to above, the Contractor shall be obliged to inform in a timely manner the
Assignor in writing. In the event that the Assignor is not informed of the resultant change, each message sent to the
Contractor at the address above shall be considered to be duly sent.

(4). Definitions - the terms used in the contract shall have the meaning given in the definitions of the Commercial conditions
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unless the context otherwise requires.

(5). All disputes arising from the interpretation and the implementation of the hereby contract shall be settled by the Parties
in a friendly manner by negotiations, consultations and mutually beneficial agreements. If such agreements cannot be
achieved, the dispute shall be referred to the competent Regional, respectively District Court according to the domicile of the
Assignor.

(6). This contract was signed in two identical copies, one for each of the parties.

Xl MPUNOXEHNA

4n. 13. (1). B4k NprnoxeHna, NocoyeHn No-aony ce BKIIIOYBAT B TO3W JOrOBOP NO nofpasbvpaqe v npenctesnasar
HeLenmMmMa YacT OT Hero.

(2). CTpaHuTe Ce cnopasymaBaT 3a ClefHUA NMPUOPUTET HA AOKYMEHTH, KOUTO UMAT 0OBBP3BaLLA C1a B OTHOLLEHNATa UM
NO HaCTOALLMS [OTOBOP, KaTo NpW NMpoTUBOpeYMe Mexay pa3nopenbu Ha OTaenHUTe QOKYMeHTH ce npunara pasnopenbara
Ha AOKyMeHTa OT No-fopeH pes;

1. HacToAawmaT goroeop

2. TexHW4eCKM M3KCKBaHWA KbM npouedypa Ne 222-EP-20-Cl-Y-3 ¢ npegmeT

MpenocTaBsHe Ha TexH4ecka NoAAPLKKa, pa3paboTka Ha LOMbAHUTENHN QYHKLUMOHAAHOCTM U AopaboTka Ha
CbLLECTBYBALLATE W 3aKyMyBaHe Ha AOMbIHUTEHMA IMLIEH3M Ha CO(ITyepa 3a MacoB nevat docType 1 docPIPE

3. ToproBckm ycnosus kbm npouedypa Ne 222-EP-20-Cl-Y-3 ¢ npeameT "TpenocTaBaHe Ha TexHu4ecka NoAapbKKa,
pazpaboTka Ha OOMbJHUTENHV (IYHKLNOHAIHOC TN WK LOpdDOIKd Ha ChLUECIBYBALLMI€ W 3dKyllyBaHE Ha AOMBIHUTENHM
JMLEH3M Ha coTyepa 3a Macoe neyat docType v docPIPE"

4. OBLUM yCI0BIA Ha 3aKymyBaHe Ha Apy>ecTsaTa OT rpynata EVN - [lekemspu 2018;

5. Knay3a 3a coumasnHa OTroBOPHOCT Ha OpyxecTsaTa OT rpynata EVN - fHyapu 2011

XIIl. APPENDICES

Art. 13. (1). All attachment referred to below shall be included in this contract by default and form an integral part thereof.
(2). The Parties hereby agree on the following priority of documents which have binding force in their relations under this
contract and in case of a conflict between the provisions of the individual documents shall apply the provision of the
document from the upper line:

1. This contract

2. Technical requirements for procedure 222-EP-20-Cl-Y-3 with subject: Software maintenance, development of additional
functionalities or modification of existing once and purchase of new licenses for mass printing software docType and docPIPE
3. Commercial conditions to procedure Ne 222-EP-20-Cl-Y-3 with subject: Software maintenance, development of additional
functionalities or modification of existing once and purchase of new licenses for mass printing software docType and docPIPE
4. General Purchasing Terms and Conditions of EVN Group Companies - January 2011,

5. Social Responsibility clause of EVN Group Companies - January 2011

BIHUTEN/ C CTOR: Cutput- und Informations
I/AT it technologie Consulting Gmb -

Vorstadt 4, A-3441 Abstetter
Tel.: +43 (0)2274 2871




General purchasing terms and
conditions of the EVN Group

Commercial or general terms and conditions of the Contractor,
unless explicitly approved by the Contracting authority, do not
apply, even if not explicitly rejected by the Contracting authority.

1

Al purchase orders, contracts, amendment and additional
agreements there to shall be considered valid only if concluded in
writing. All oral agreements between the parties are invalid, unless
confirmed in writing by the Contracting authority.

In the event that the contracVorder is based on an estimate of
cost, made by the Contractor and provided to the Contracting
authority, it shall be considered as an integral part of the
contract/order, unless otherwise specified in the contract/order.

The prices specified in the contract/order are fixed, not subject to
change. All deliveries are free of transport expenses to the place of
delivery, all goods packed, insured, unloaded. Additional (cost plus)
services may only be provided upon prior approval by the
Contracting authority. A calculation of the necessary working
hours, equipment and materials must be produced to the
Contracting authority for written approval. Not awarded or
approved additional services shall not be paid. If a certain number
of additional services is provided for in the specification/offer, this
shall not entitle the Contractor to claim their implementation.

The acceptance of certain delivery/service shall be considered
fulfilled only in case the Contracting authority confirms it in writing
Dy signing a bilateral delivery and acceptance protocol. All risks
shall pass on the Contracting authority only after the goads have
been delivered/the service has been performed and accepted by
the Contracting authority. Until accepted by the Contracting
authority, all risks shall be borne by the Contractor. The place of
performance shall be considered the specified in the contract/order
address of delivery of the goods/ performance of the service.

The Contractor shall be obliged to guarantee and shall be held
liable that his personnel and subcontractors, hired by him, comply
with all legal requirements for protection of the life and health of
the workers, as well as protection of the environment. The
personnel and subcontractors used by the Contracting authority
shall have the right of access only to the sections specified by the
Contracting authority. The instructions of the construction and
assembly supervision of the Contracting authority are mandatory
and must be complied with. The Contractor shall explicitly
undertake to comply with all laws and regulations and shall
exercise control over the citizens of the Republic of Bulgaria or
foreign citizens, employed by him or by his subcontractors, in
accordance with the relevant Bulgarian and European labour
legislation. Before starting the work, the Contractor shall prove
compliance with the obligations regarding the control exercised by
him, by presenting a complete set of relevant documentation
(residence permit, work permit, etc), without being explicitly
requested by the Contracting authority, and shall ensure that the
Contracting authority and/or his employees shall not be liable for
failure to comply with these obligations, including damages caused
in this respect.

The Contractor shall be committed to the obligation of
comprehensive coordination and cooperation with all working on
the site. The Contractor shall be obliged to comply with all
regulations governing the rights and obligations of the employees,
which include but are not limited to: Labour Code, Health and
Safety at Work Act, Spatial Planning Act, and in most conscientious
way support the companies of the EVN group, in their function of
Contracting authorities, as well as the persons in charge
(coordinators, project managers), in the performance of their
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duties. The goal Is to ensure the implementation of principles for
prevention of hazards in compliance wilh all guidelines of the
relevant authorities. The Contractor is obliged to guarantee that
the Contracting authority and/or any of Contracting authority’s
offices and employees shall not be liable for damages resulting
from the failure of these obligations.

The Contractor shall ensure that deliveries/services comply with all
legal provisions and current state of the art. The Contractor shall
guarantee the qualitative and timely performance of the respective
delivery/service. For the warranty of the goods/services the relevant
existing legislation shall apply, unless otherwise agreed in the
contract/order. The warranty shall cover any defects occurring
within the agreed warranty period. The proof of flawless,
according to the contract, performance is obligation of the
Contractor. If, in connection with correcting a defect or shortage,
any disassembly, assembly as well as any other additional costs are
incurred, they shall be borne by the Contractor. It is the obligation
of the Contractor to eliminate within the warranty period as
quickly as possible all defects or shortages occurted or, al the
choice of the Contracting authority, replace the delivered
goods/performed  services with new ones. The delivered
goods/performed services shall be inspected by the Contracting
authority at the time of their use at the latest. If the Contractor
fails to comply with his obligations concerning the agreed warranty
of the goods/services and the defects or shortages have been
repaired by a third party, the Contractor shall be obliged to bear all
costs arising in this respect.

The Contractor shall be held liable for any damages resulting from
actions or inaction of the Contractor, his personnel, his
subcontractors or any other persons to whom the Contractor has
assigned work, in the process of or on the occasion of execution of
the delivery/service, as well as for damages caused by the used
materials or parts of these materials. The Contractor shall also be
held liable for all materials, construction equipment or other items
for installation or storage, provided to him by the Contracting
authority. In each individual case of damage, the Contractor shall
prove that he, his personnel, subcontractors or other persons, to
whom he has assigned work, are not guilty. This shall also apply to
damages caused by negligence or lack of due diligence. Any
actions or claims by employees or third parties concerning
damages arising in connection with performance of the
contract/order should be addressed to the Contractor. The
Contractor shall ensure that the Contracting authority shall not be
held liable for such damages.

The Contractor shall, at his own expense, conclude the relevant
general liability/professional indemnity insurance, to cover all
liability risks arising from the law and/or the contract/order. The
insurance shall also cover the liability for damages to third parties
of all subcontractors and persons employed by the Contractor in
performance of the conlracVorder.

Invoices must be sent to the specified in the contract/order billing
address, in one original copy, and shall contain the contract and/or
order number. Invoices must comply with the applicable
legislation, in particular both the Contracting authority's and the
Contractor’s VAT identification numbers are to be specified, as well
as the explicit applicable VAT amount is to be entered on a
separate line in the invoice. Invoices that do not meet these
requirements shall not be considered as grounds for due payment
and the Contracting authority shall reserve the right to return them
to the Contractor for correction, whereas in this case the payment
period shall be extended until the Contracting authority receives an
invoice complying with all requirements under these General
purchasing terms and conditions and the contract/order. The
payment period shall begin to run from the receipt of the invaices
and all accompanying the delivery/service documents at the
specified in the contract/order billing address, under the provision



that the delivery/service has been, as stipulated in the
contract/order, accepted via bilaterally signed delivery and
acceptance protocol. In case it has not been explicitly otherwise
agreed, with partial deliveries or partial performance of services it
shall be acceptable to issue an overall invoice after the complete
performance of the contract/order. Payments in these cases shall
be made not later than the period specified in the contract/order.
Upon delay of payment caused by the Contracting authority, the
statutory interest for late payment shall be applied in accordance
with the provisions of the Obligations and Contracts Act. Except
for the legal interest for delay the Contracting authority shall not
owe payment of any other damages or penalties, except in cases
of proven wilful misconduct.

Notifications of concluded deeds of assignment must be made in
writing (not by fax or e-mail) through registry in the record-keeping
system of the Contracting authority, to the attention of Financial
Affairs department. In these cases, the Contracting authority shall
be entitled to charge and withhold a handling and maintenance
fee of 1% of the amount of the transferred receivable, but not
more than BGN 5,000.

Right of retention in favour of the Contractor shall not be allowed,
unless expressly regulated by law. The Contracting authority shall
be entitled to set off his own debts and receivables, which the
Contractor owes to related to the Contracting authority companies
from the EVN AG group, included in the consolidated annual
financial statement of EVN AG, registered in the district court
Wiener Neudorf under UIC FN 72000 h and VAT ID:
ATU14704505, against amounts payable to the Contractor.

The Contractor strongly agrees that in the performance of this
contract/order will comply with the General Data Protection
Regulation, the Bulgarian Personal Data Protection Act and the
secondary legislation in this field. All personal data which he has
become familiar with, in the course of performing of the
contract/order, where appropriate may be provided to third parties
(e.g. design companies, owners of facilities, insurers, etc., but not
competitors) only in compliance with these requirements and after
the consent of the Contracting authority. The Contractor shall be
obliged to immediately notify the Contracting authority in the
event of any breach found in the security of the processing of
personal data. The Contractor shall be obliged to take reasonable
measures so as to ensure the reliability of each employee who may
have access to personal data and ensure that the access is strictly
limited to those persons who actually must have access to the
information for the purpose of performance of the contract/order.
The Contractor shall be held liable that both his employees and all
those who provide services in connection with the performance of
the contract/order, will comply with the provisions of these
General purchasing terms and conditions and the legal
requirements in connection with the protection of personal data.
The Contractor shall undertake to implement appropriate technical
and organizational measures, aiming at ensuring a level of security
corresponding to the possible risk, as well as to keep the personal
data in the volume and storage period as required by the
applicable legislation. The Contractor shall be obliged to
compensate damages which a person may incur as a result of
processing of personal data by the Contractor, which processing
violates the Regulation or other legal provisions for personal data
protection.
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The Contractor shall declare and ensure that in the course of
delivery of the goods/performance of the service,the rights of third
parties on intellectual or industrial property will not be violated.
The Contracting authority shall not be held liable in case of any
possible claims of third parties in this connection and payment
claims will be directed to the Contractor.

In the event that the Contractor dclays in performing a
delivery/service under the contract/order, the Contracting authority
shall be entitled to insist on provision of the delivery/service in
accordance with the contract/order or after setting a reasonable
additional time limit and the delivery/service is still not provided
within this additional time limit, to terminate the contract in
writing unilaterally. In addition, the Contractor owes to the
Contracting authority compensation for damages arising as a result
of the respective non-performance. The Contracting authority shall
be entitled to unilaterally terminate the contract without prior
notice, if proceedings of declaring bankruptcy have been opened
against the Contractor, or the Contractor has been declared
bankrupt, or his property has been put under seizure or foreclosure
for repayment of debt. Upon withdrawal from the contract the
Contracting authority has to cover the cost of all deliveries/services
performed to date by the Contractor, in case that the Contracting
authority will be able to use them for their intended purpose
stated in the contract/order. In no case will the Contracting
authority be liable to pay for more than what has already been
delivered/ performed.

The Contracting authority shall be entitled to transfer the
contractual relationship with all rights and obligations to another
related company from the EVN AG group. The Contractor shall not
be entitled, unless in the case of a prior written consent by the
Contracting authority, to transfer the contract/order both in full or
partially to any third parties and/or to engage subcontractors.

All disputes arising from the interpretation and performance of the
contract/order shall be settled by the parties in friendly manner by
negotiations, consultations and mutually beneficial agreements. If
such agreements cannot be achieved, the dispute shall be referred
to the competent court according to the domicile of the
Contracting authority. The substantive law according to the court
registration of the Contracting authority shall apply under exclusion
of the application of the United Nations Convention on Contracts
for the International Sale of Goods (UNCITRAL trade law) and the
reference provisions of international private law. The language of
the contract shall be the official language of the country according
to the court registration of the Contracting authority.

If certain provisions of these General purchasing terms and
conditions are, or become in full or partially invalid or not feasible,
it will not affect the validity of the remaining provisions. To
substitute the invalid or not feasible provisions, the Parties agree to
settle their relationships in a way that is as close as possible to
what the parties have pursued through the become invalid or not
feasible provisions of these General purchasing terms and
conditions.

(edition December 2018)
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EVN Group Integrity Clause

The contractor has taken cognizance of the following integrity clauses, to which the EVN Group is also committed, and shall take them
into consideration when rendering its deliveries/services. The client is entitled to revise the content of these duties at any time. In case of
violation, the client is entitled to request negotiations in order to re-establish the contractual conditions. If the contractor fails to comply
with this request within one month or does not desist from or correct the ascertained breach of contract amicably or within a reasonable
period of grace, the dlient is entitled to terminate the contract with immediate effect. If the contractor refuses or prevents such revisions
from being carried out, the client is likewise entitled to terminate the contract with immediate effect. Furthermore, the contractor
undertakes to make the following principles and policies binding upon its upstream suppliers and subcontractors.

8

Recognition of human rights. Our contractors and subcontractors are expected to recognize and uphold the United Nations Declaration on Human
Rights and to ensure thal they are not involved in violations of human rights.

No child labour or forced labour. During the manufacture of their products and provision of their services, our contractors and subcontractors
undertake not to use or tolerate the useof child labour or forced labour or other involuntary labour as set out in the Conventions of the International
Labour Organization (ILO).

No discrimination or harassment in the workplace. Each employee shall be treated with respect and dignity. No employee shall be physically,
mentally, sexually or verbally harassed, abused or discriminated because of his or her sex, race, religion, age, origins, handicap, sexual orientation or
political or ideologic  al views.

Safety and health in the workplace. Our contractors and their subcontractors must ensure that safety and health are guaranteed for their employees
in the workplace while observing anyapplicable laws and regulations. Free access to drinking water, sanitary facilities, appropriate fire prevention
equipment, lighting, ventilation and - if necessary - suitable personal protective equipment must be provided. Employees shall be trained in the
correct use of protective equipment and in general safety rules.

Labour and social security laws. Our contractors and their subcontractors undertake to ahide by the labour and social security laws that apply in
each country when implementing contra  cts.

Transparency as regards warking hours and remuneration. Working hours shall be in line with applicable laws. The persons employed by our
contractors and subcontractors shall receive employment contracts in which working hours and remuneration have been laid down

Protection of the environment. We expect our contractors and their subcontractors to observe all applicable lawsand regulations on the protection
of the environment when carrying out their entrepreneurial activities and to pay proper attention to economic, ecological and social aspects when
rendering their services/deliveries and thus nol lose sight of the importance of sustainable development.

Reduction in the use of resources, waste and emissions. The continuous improvement in the efficiency of how resources are used is an important
part of management and running a business. Our contractors and their subcontractors shall minimize waste of any sort and discharges and
emissions into the air, water and ground.

High ethical standards. We expect our contractors and their subcontractors to attach a high degree of importance to business ethics, to abide by
preveiling national laws (in particular labour, competition, anti-trust and consumer laws) and to refrain from engaging or participating in corruption,
bribery, deceit or blackmail.

Transparent business relationships. Our contractors and their subcontractors shall abstain from offering, requesting, granting or accepting any gifts,
payments or other comparable advantages or gratuities that might induce someone to violate his or her duties.

Right of assembly and strike. The persons employed by our contractors and their subcontractors should be granted the right to participate in
assemblies and strikes in accordance with the laws of the country where they work without having to fear any possible consequences.

(Issued in October 2010)



